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пулярен и не вызывал конфликта.  
В письмах немало бытовых подроб-
ностей жизни композитора. Так, во 
время поездки в Ашхабад через Мо-
скву он пишет жене: «В постпред-
стве меня приняли хорошо и помести-
ли в комнату. Но здесь сейчас в связи 
с утверждением планов на [19]45 год 
много народу и нас в комнате четверо, 
что не совсем удобно. Не знаю даже, 
как бы мы устроились, если б прие-
хали с тобой вдвоем. Наркомы здесь 
впятером в одной комнате. Зоя Гайдай 
тоже не достала номера и живет у зна-
комых. Везде все переполнено»16. Бу-
дучи на лечении в Карловых Варах, 
он пишет семье, что смотрел по теле-

видению в ночном эфире музыкальный фильм «Призрак Париж-
ской оперы», и фильм очень понравился17.

Интересными свидетельствами политической жизни страны, в 
которой, в силу должности, принимал активное участие Ю.С. Мей-
тус являются тексты его статей и выступлений на съездах и собра-
ниях музыкальных деятелей Украины18.

Небольшая часть фонда в количестве 60-ти документов была 
передана в ЦГАМЛИ самим композитором в 1968 и 1970-ом гг. 
Основная же часть его собрания поступила после смерти вдо-
вы композитора в 2004 г. Ю.В. Бентя – специалист архива, кото-
рая провела научно-техническую обработку фонда, отмечает, что 
«объем фонда позволяет сложить целостное представление о жиз-
ни и творческой деятельности Ю.С. Мейтуса и А.И. Васильевой».

Документы фонда, в основном его эпистолярий, были исполь-
зованы и небольшой частью опубликованы в музыковедческо-
источниковедческом выпуске, посвященном 100-летию со дня 
рождения Ю.С. Мейтуса19.

Более 400 документов за 1927–1997 гг. хранится в Кирово-
градском Музее музыкальной культуры им. К. Шимановского 
(КММКШ). В их числе письма Ю.А. Александрова, С.С. Богаты-
рева, И.Ф. Бэлзы, К.Ф. Данькевича, Е.А. Долматовского, М.В. Иса-
ковского, Д.Б. Кабалевского, М.М. Крушельницкого, Б.Н. Лято- 
шинского, С.Я. Маршака, Л.В. Мясниковой, В.Н. Нахабина,  
В.А. Рождественского, Н.П. Рождественской, В.С. Тольбы,  
А.Я. Штогаренко, Д.Д. Шостаковича и др. В письмах содержит-
ся ценная информация о творческих контактах и исканиях ком-
позитора. Так, Наталья Рождественская, певица и либреттист, в 
письме предлагает свой вариант перевода слов одного из роман-
сов, т.к. в переводе А. Машистова она заметила ошибку20. Пись-
ма М.В. Исаковского содержат варианты перевода либретто оперы 
«Молодая гвардия». В одном из них он высказывает мысль о несо-
мненном приоритете музыки над поэтическим словом в музыкаль-
ном произведении. В другом – поэт отказывается от предложения 
Ю.С. Мейтуса написать слова песен к кинофильму о моряках-
подводниках, ссылаясь на семейные обстоятельства21. С.С. Бога-
тырев, создавший работы по классической полифонии, пишет в 
письме из эвакуации: «Вы представляете, какая тут тоска? Ведь 

Ю.С. Мейтус и А.И. Васильева, Сочи, 1970 г.  
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Yu.S. Meytus and A.I. Vasilieva, Sochi, 1970.  
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нет ни одного человека, с кото-
рым можно было бы поговорить 
хотя бы о музыке. Единствен-
ное, что я тут мог достать из нот,  
это – ІІ т. W.Kl. [Хорошо тем-
перированный клавир] Баха. 
Он оказался у одной эвакуи-
рованной девицы, и это опре-
делило тему моей работы. По-
немногу, насколько позволяют 
хоз[яйственные] дела, я пишу ра-
боту о Бахе, не имея возможности 
прикоснуться к роялю»22. Среди 
интересных документов – сцена-
рии либретто некоторых опер с 
правками композитора, воспоми-
нания о творческой деятельности 
во время Великой Отечествен-
ной войны, о деятелях культуры  
Туркменистана (1977 г.). При ра-
боте над оперой «Рихард Зорге» 

стояние документа и то, что этот романс не упоминается в спи-
ске сочинений, составленного самим композитором и который на-
чинается с нотного издания 1924 г., мы датировали этот романс  
1919 годом.

Во Всероссийском музейном объединении музыкальной куль-
туры имени М.И. Глинки (ВМОМКГ) личный фонд Ю.С. Мей-
туса насчитывает около 240 документов за 1940–1983 гг. В фон-
де представлены почти все основные жанры произведений  
Ю.С. Мейтуса: оперы «Молодая гвардия», «Братья Ульяновы», 
«Ярослав Мудрый», «Рихард Зорге»; симфония, симфоническая 
поэма; произведения для фортепиано; баллады, романсы, вокаль-
ный цикл, произведения для хора с оркестром, обработки народных 
песен для: голоса и оркестра, голоса и фортепиано, голоса с камер-
ным оркестром. Ценную часть фонда представляет переписка с та-
кими деятелями культуры как: О.Н. Благовидова, С.С. Богатырев,  

композитор переписывался с Исии Ханако – подругой Р. Зорге. Она 
прислала композитору свое фото. Богат фонд также афишами, про-
граммами концертов и оперных представлений.

В Народном мемориальном музее Ю.С. Мейтуса в Кировогра-
де (КНМММ) хранится свыше 200 документов за 1906–1989 гг., а 
также некоторые вещи, среди которых – письменный стол, за кото-
рым композитор работал более 40 лет23. Большую группу состав-
ляют фотографии: портреты композитора и его жены разных лет, 
сцены из оперных спектаклей, творческие встречи. Есть письма  
Е.М. Винокурова, Д.Б. Кабалевского, Г.И. Майбороды, А.С. Ма-
лышко, Л.Н. Ревуцкого. Рукопись романса «Родопис»24, на кото-
ром рукой Ю.С. Мейтуса красными чернилами сделана запись: 
«op.10 № 1 перепечатка воспрещается Юлий Мейтус» и постав-
лена печать25. По свидетельству композитора, первые его компо-
зиторские опыты относятся ко времени окончания Елисаветград-
ской мужской гимназии26. Учитывая этот факт, физическое со-

Исии Ханако, Япония, 1974 г.  
КММКШ. ФО. № 650. 

Hanako Ishii, Japan, 1974.  
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Сцена допроса Ульяны Громовой из IV акта оперы Ю.С. Мейтуса  
«Молодая гвардия». [1959 г.]  Пекинский экспериментальный оперный театр.  

КОКМ. ФД. № 10682. 
Ulyana Gromova interrogation scene from Act 4 of Yu.S. Meytus’s  

opera "The Young Guard". Peking experimental Opera.  
KMRS. FD. № 10682
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З.М. Гайдай, М.В. Исаковский, М. Карим, А. Карлиев, Л.С. Пер-
вомайский, Б.[А.?] Покровский, А.А. Прокофьев, М.Т. Рыльский, 
А.Г. Тер-Гевондян, Д.Д. Шостакович, Б.Н. Ярустовский и др.

Большой интерес представляет переписка композитора с орга-
нами культуры и другими государственными учреждениями27. Так, 
в переписке с Министерством культуры СССР отражен весь про-
цесс создания произведения – оперы Ю.С. Мейтуса «Владимир 
Ульянов» – от заказа до поиска театров для ее постановки28. Глав-
ный редактор репертуарно-редакционной коллегии министерства 
К.К. Саква и член коллегии Т. Леонтовская в письме к Ю.С. Мей-
тусу от 11 декабря 1965 г. писали: «Нас беспокоит <...> совмеще-
ние в опере двух планов: условно-символического (обилие всяко-
го рода «видений») и сугубо реалистического, включающего це-
лый ряд мелких бытовых подробностей <...> появление уродли-
вых масок, символизирующих трусливое общество, отвернувше-
еся от Ульяновых, стилистически противоречит не только реали-
стическим картинам оперы, но и тем условным образам, которые 
появляются в других ее картинах. Здесь явно вторгается гротеск и 
даже элементы гиньоля, что уже никак несозвучно теме и обще-
му возвышенному строю произведения»29. В письме от 16 июня 
1967 г. члены репертуарно-редакционной коллегии С. Стемпнев-
ский и Т. Леонтовская сообщают композитору: «мы не сочли воз-
можным настойчиво требовать более радикальные изменения, ибо 
<...> нам не дано право всецело подчинять себе творческую волю 
автора»30. Научно-техническую обработку этого фонда осущест-
влял музыковед Ю.А. Александров31, который состоял в переписке 
с Ю.С. Мейтусом, активно участвовавшим в формировании свое-
го фонда32.

130 документов за 1903–1993 гг. хранится в Кировоградском об-
ластном краеведческом музее (КОКМ): рукописи вокальных про-
изведений, в том числе цикл романсов на стихи М. Карима, нот-
ные издания произведений, часть из которых – с его автографа-
ми, мандаты съездов Союза советских композиторов (1948 и  
1957 гг.). Большую группу составляют фотографии, которые, в 
основном, зафиксировали поездки Ю.С. Мейтуса и А.И. Василье-
вой в места отдыха и творческие встречи в Крыму, на Кавказе, в 
странах Европы.

В Государственном архиве Кировоградской области (ГАКО)33 
есть несколько записей в документации учебных заведений 1911, 
1912–1913, 1914–1915 гг., которые содержат факты о поступлении 
и учебе юного гимназиста в родном Елисаветграде.

В отделе редкой и ценной литературы областной научной би-
блиотеки им. Д.И. Чижевского и в народном музее Г.Г. Нейгауза 
находятся по одному нотному изданию с автографами Ю.С. Мей-
туса (соответственно, 1970–1973 и 1963 гг.). Несколько докумен-
тов переписки с женой композитора (2004 г.), в том числе письмо 
с разрешением изучать наследие Ю.С. Мейтуса и ксерокопия спи-
ска сочинений, написанного рукой композитора, содержит Личный 
архив автора.

В Центральном государственном кинофотофоноархиве  
им. Г.С. Пшеничного (ЦГКФФА) хранится информативная фоноза-
пись с рассказом композитора о своем творчестве, а также несколь-
ко киносюжетов, фотографий за 1946–1991 гг.

Рукописи и редкие издания произведений Ю.С. Мейту-
са34, некоторые с автографами композитора, имеются на хране-
нии в Институте рукописей Национальной библиотеки Украины  
им. В.И. Вернадского (ИР НБУВ). Среди них романсы «Думка» и 
«Я не нездужаю півроку» на слова Т. Шевченко, известная рекрут-
ская песня «Ой да, ты калинушка», Баллада для низкого голоса с 
фортепиано и другие.

В Москве в фондах Российского государственного архива ли-
тературы и искусства (РГАЛИ) в разных фондах нами выявлено 
100 документов, датированных 1929–1982 гг., представляющих со-
бой произведения Ю.С. Мейтуса, в частности, отрывки из опер 
«Абадан», «Молодая гвардия», баллады, произведения для хора 
без сопровождения, обработки народных песен для смешанного 
хора, а также переписку с многочисленными корреспондентами:  
Е.Н. Алексеевой, М.С. Донским, В.К. Звягинцевой, М.В. Иса-
ковским, Д.Б. Кабалевским, Г.Г. Лобачевым, Н.Я. Мясковским,  
Н.Н. Никитиным Б.А. Слуцким, А.Н. Степановым, Ю.А. Шапори-
ным, Д.Д. Шостаковичем. В письмах – ценные сведения о твор-
ческих связях композитора. Так, в письме Ю.С. Мейтуса ко Льву 
Петровичу Штейнбергу от 28 мая 1931 г. содержится непосред-
ственное свидетельство о его работе с Л. Курбасом. «Обращаюсь 
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к Вам с просьбой. Не порекомендуете ли Вы дирижера для рабо-
ты постоянной в театре «Березіль», по поручению Алекс[андра] 
Степан[овича] Курбаса я занимаюсь этим делом и решил прежде 
всего обратиться за советом к Вам. Я там пишу музыку и также за-
интересован в этом»35.

В архиве хранятся также заявления Ю.С. Мейтуса в органы 
культуры, постановления Музыкального фонда СССР, касающиеся 
материальной поддержки композитора. Сведения о Ю.С. Мейтусе 
содержат следующие фонды: Союз писателей СССР (Ф. 631); Госу-
дарственное музыкальное издательство (Музгиз) (Ф. 653); Штейн-
берг Лев Петрович (Ф. 928); Исаковский Михаил Васильевич  
(Ф. 1373); Звягинцева Вера Клавдиевна (Ф. 1720); Комитет по де-
лам искусств СССР (Ф. 1962); Союз композиторов СССР (Ф. 2000); 
Брюсова Надежда Яковлевна (Ф. 2009); Кабалевский Дмитрий Бо-
рисович (Ф. 2017); Лобачев Григорий Григорьевич (Ф. 2038); Мя-
сковский Николай Яковлевич (Ф. 2040); Шостакович Дмитрий 
Дмитриевич (Ф. 2048); Глиэр Рейнгольд Морицевич (Ф. 2085);  
Нэлепп Георгий Михайлович (Ф. 2412); Музыкальный фонд 
СССР (Ф. 2454); Никитин Николай Николаевич (2575); Шапорин 
Юрий Александрович (Ф. 2642); Донатов Иосиф Александрович  
(Ф. 2715); Степанов Александр Николаевич (Ф. 2828); Брендер 
Владимир Александрович (Ф. 2956); Дмитриев Анатолий Нико-
димович (Ф. 3000); Донской Марк Семенович (Ф. 3047); Алексе-
ева Екатерина Николаевна (Ф. 3090); Слуцкий Борис Абрамович  
(Ф. 3101).

Архивное собрание Ю.С. Мейтуса, хранящееся в государствен-
ных хранилищах Украины и России – богатейший исторический 
источник, свидетельствующий о жизни и творчестве деятелей му-
зыкальной культуры и литературы, о государственной политике и 
работе учреждений в сфере музыкальной культуры, о событиях 
общественной жизни. Документы позволяют смоделировать типы 
культурологических связей между сотнями субъектов отношений 
(семейные, дружеские, творческие, профессиональные, официаль-
ные, общественные, деловые, делопроизводственные36), что пред-
ставляет исключительный интерес для современных гуманитар-
ных наук о человеке, для изучения взаимодействия культур, разви-
тия цивилизационных процессов в человеческой истории.

С формальной точки зрения выделение структуры музыкаль-
ной культуры и обозначение персон и/или фрагментов текстов сле-
дующими аспектами поможет глубже представить документную 
информацию в базах данных. Эти аспекты следующие: субъекты 
(композитор, исполнитель, слушатель, музыковед, педагог, органи-
затор музыкальной деятельности), объекты (музыкальные произ-
ведения, жанры, стили, традиции), процессы (создание произведе-
ния или другого объекта, исполнение, слушание-восприятие, на-
учное исследование и критика, в т.ч. оценка, подготовка кадров, 
история), организационно-управляющая структура (нормативно-
правовая база, государственные органы управления, учреждения, 
государственные и общественные организации), этнические и ге-
ографические характеристики. Применение такого подхода также 
использовано нами37.

Также, с помощью структурного анализа текстов документов 
можно выделять такие обобщенные темы как события личной, де-
ловой, бытовой, творческой, общественной жизни, характеристи-
ки и оценки событий, персон, произведений, что дополнит поис-
ковый потенциал документов38. А обозначение отношений между 
субъектами переписки поможет определить степень доверия меж-
ду автором и корреспондентом, а, значит, степень открытости в 
описании тех или иных событиий.

В целом, наследие Ю.С. Мейтуса не может не заинтересовать 
всех, кто стремится постичь историческую роль отдельного че-
ловека, связанного со многими мастерами музыкальной культу-
ры, прожившего вместе со своим временем и прочувствовавшего 
сердцем все его радости и невзгоды, воплотившего целую эпоху  
в своем творчестве.

Примечания
1	 В специализированных архивах Национальной музыкальной академии 

имени П.И. Чайковского (г. Киев), Московской консерватории им. П.И. Чайков-
ского, архиве Мосфильма (г. Москва), в Отделе рукописей РГБ документов из 
личного собрания Ю.С. Мейтуса нами не обнаружено [We did not find documents 
from the artistic heritage of Yu. Meytus in specialized archives of the National 
Academy of Music named after P. Tchaikovsky (Kiev), in the Moscow Conservatory 
named after P. Tchaikovsky, in Mosfilm’s archive (Moscow), in the Department of 
Manuscripts of the Russian state library].
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2	 Мейтус Юлий Сергеевич: [статья]. Википедия : свободная энциклопе-
дия. Режим доступа: http://ru.wikipedia.org/wik (Дата обращения: 11.09.2012). 
Meytus Yuliy Sergeevich [http://ru.wikipedia.org/wik (accessed: 11.09.2012)]; 
Мейтус Ю.С.: [статья]. Музей им. К. Шимановского. Режим доступа: www.
shymanovskymuseum.region.in. ua/meit_r.html (Дата обращения: 11.09.2012). 
Meytus Yu.S. [Museum named after K. Szymanowsky. www.shymanovskymuseum.
region.in.ua/meit_r.html (accessed: 11.09.2012)].

3	 Мейтус Ю.С. Список сочинений. Ксерокопия рукописи. Личный архив 
автора. Док. № 3. Л. 1–15. Meytus Yu. Spisok sochineniy. Kserokopiya rukopisiy. 
Lichnyy arkhiv avtora [List of works. A copy of the manuscript. Author’s privat 
archive]. Dok. № 3, P. 1–15.

4	 Лесь Курбас у театральній діяльності, в оцінках сучасників, – документи / 
заг. ред., передмова і примітки В. Ревуцького; упоряд. і техніч. ред. О. Зінке- 
вич. – Балтимор–Торонто: Укр. вид-во «Смолоскип» ім. В. Симоненка, 1989. –  
1026 с. (Б-ка «Смолоскипа». Ч. 56). (Сер. «Розстріляна й заборонена творчість 
діячів української культури».; Ч. 2). Издание содержит краткую информацию 
о спектаклях, музыку к которым писал Ю.С. Мейтус: названия, имена авторов 
и исполнителей, некоторые особенности постановок. Les' Kurbas u teatral'nіy 
dіyal'nostі, v otsіnkakh suchasnikіv, – dokumenti. “Rozstrіlyana y zaboronena tvorchіst' 
dіyachіv ukraїns'koї kul'turi”. Izdanie soderzhit kratkuju informaciju o spektakljah, 
muzyku k kotorym pisal Ju.S. Mejtus: nazvanija, imena avtorov i ispolnitelej,  
nekotorye osobennosti postanovok [Kurbas in theater activities, assessments 
contemporaries – documents. "Shot prohibited and creative figures of Ukrainian 
culture". Meitus wrote the music for: names, names of authors and performers, some 
features productions].

5	 Мейтус Ю., Рибальченко Вс., [Тіц М.]. Гайдамаки: опера на 4 дії, 
7 картин. Лібрето В.В. Бичка під ред. М. Бажана, за однойменною поемою  
Т.Г. Шевченка. Акт першій, карт 1. 1943 р. Центральний державний архів-
музей літратури і мистецтва (ЦДАМЛМ). Ф. 182, Ю.С. Мейтус. Оп. 1. Д. 1. 
Meytus Yu., Ribal'chenko Vs., Tіts M. Gaydamaki: opera na 4 dії, 7 kartin. Lіbreto 
V.V. Bichka pіd red. M. Bazhana, za odnoymennoyu poemoyu T.G. Shevchenka. Akt 
pershіy, kart 1. 1943 r. Tsentral'niy derzhavniy arkhіv-muzey lіteraturi y mistetstva  
(TsDAMLM) [Central state archive-museum of literature and art, Ukraine (CSAMLA)]. 
F. 182, Yu. S. Meytus. L. 1. C. 1.

6	 Мейтус Ю.С. Молода гвардія: опера на 4 акти, 7 картин. Лібрето А. Ма-
лишка за однойменним романом О. Фадеєва. Рукопись. ЦДАМЛМ. Ф. 182,  
Ю.С. Мейтус. Оп. 1. Од. зб. 3–5. 82 арк. Meytus Yu.S. Moloda gvardіya: opera na 
4 akti, 7 kartin. Lіbreto A. Malishka za odnoymennim romanom O. Fadeєva. Rukopis'. 
TsDAMLM [CSAMLA]. F. 182, Yu. S. Meytus. L.1. C. 3–5. 82 p. 

7	 Мейтус Ю.С. Махтумкули: опера на 3 действия: клавир / либретто Б. Кер-
бабаева и А. Карлиева. Действие 1 и 2. 1961 г. Рукопись. Центральный госу-
дарственный архив-музей литературы и искусства (ЦГАМЛИ). Ф. 182. Оп. 2. 
Д. 8–9. Л. 1–98 + Л. 1–35. Meytus Yu.S. Makhtumkuli: opera na 3 deystviya: klavir 
/ libretto B. Kerbabaeva i A. Karlieva. Deystvie 1 i 2. 1961 g. Rukopis'. Tsentral'nyy 
gosudarstvennyy arkhiv-muzey literatury i iskusstva (TsGAMLI) [CSAMLA]. F. 182. 
L. 2. C. 8–9. P. 1–98. P. 1–35.

8	 Мейтус Ю.С. Украдене щастя: опера на 3 акти, 5 картин. Дія перша, дру-
га: клавір. 1957 р. Лібрето Т. Рильського. ЦДАМЛМ. Ф. 182. Оп. 1. Д. 6. Л. 1–191. 
Эта опера до сих пор идет во Львовском Национальном Академическом театре 
оперы и балета им. С. Крушельницкой. Meytus Yu.S. Ukradene shchastya: opera 
na 3 akti, 5 kartin. Dіya persha, druga: klavіr. 1957 r. Lіbreto T. Ril's'kogo. TsDAMLM 
[CSAMLA]. F. 182. L. 1. C. 6. P. 1-91 [The opera still are performing in Lviv National 
Academic theater of opera and ballet named after S. Krushelnytska].

9	 Мейтус Ю.С. Мария Волконская: опера на 3 действия, 7 картин: пар-
титура, либретто А.И. Васильевой, с использованием текстов А.С. Пушкина,  
Н.А. Некрасова, К.Ф. Рылеева. Действие 1. 12 июня 1988 – 20 февраля  
1989 гг. Автограф (чистовая рукопись). ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 78. Л. 1–78.  
Meytus Yu.S. Mariya Volkonskaya: opera na 3 deystviya, 7 kartin : partitura, libretto 
A.I. Vasil'evoy, s ispol'zovaniem tekstov A.S. Pushkina, N.A. Nekrasova, K.F. Ryleeva. 
Deystvie 1. 12 iyunya 1988 – 20 fevralya 1989 gg. Avtograf (chistovaya rukopis'). 
TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 78. P. 1-78.

10	 Мейтус Ю.С. Антоний и Клеопатра: опера в 3 действиях, 9 карти-
нах : партитура, либретто А. И. Васильевой, по мотивам одноименной пьесы  
Уильяма Шекспира. Действие 1 (начало); Действие 1 (окончание), Действие 2  
(начало), Действие 2 (картина 5, 6). 1995 г. Автограф (чистовая рукопись).  
ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 88. Л. 1–96; Д. 89. Л. 1–100; Д. 90. Meytus Yu.S. 
Antoniy i Kleopatra: opera v 3 deystviyakh, 9 kartinakh : partitura, libretto A.I. 
Vasil'evoy, po motivam odnoimennoy p'esy Uil'yama Shekspira. Deystvie 1 (nachalo); 
Deystvie 1 (okonchanie), Deystvie 2 (nachalo), Deystvie 2 (kartina 5, 6). 1995 g. 
Avtograf (chistovaya rukopis'). TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 88. P. 1–96; 
C. 89. P. 1–100; C. 90.

11	 Там же. Д. 258. Л. 1. Ibid. C. 258. P. 1.
12	 Мейтус Ю.С. Письмо к Б. М. Ярустовскому, от 27 ноября 1951 г. 

Черновик. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 279. Л. 1. Meytus Yu.S. Pis'mo k 
B.M. Yarustovskomu [Letter to B.M. Yarustovsky], ot 27 noyabrya 1951 g. Chernovik. 
TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 279. P. 1.

13	 Мейтус Ю.С. Письма и телеграммы к А.И. Васильевой, 17 августа 
1935 г. – 24 августа 1947 г. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 227. 58 док. Л. 1–107;  
Д. 228. 49 док. Л. 1–103; Д. 229. 49 док. Л. 1–75. Meytus Yu.S. Pis'ma i telegrammy 
k A.I. Vasil'evoy. 17 avgusta 1935 g. – 24 avgusta 1947 g. [Letters and telegrams to 
the A.I. Vasilyeva]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 227. 58 doc. P. 1–107;  
C. 228. 49 doc. P. 1–103; D. 229. 49 doc. P. 1–75; Мейтус Ю.С. Письма к  
В.Ю. Мейтусу, сыну, 1 января 1945 г. – 18 декабря 1960 г. ЦГАМЛИ. Ф. 182.  
Оп. 2. Д. 250. Л. 1–95. 70 док. Meytus YuS. Pis'ma k V.Yu. Meytusu, synu. 
1 yanvarya 1945 g. – 18 dekabrya 1960 g. [Letters to V.Yu. Meytus (son)]. TsGAMLI 
[CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 250. P. 1–95. 70 doc.; Мейтус Ю.С. Письма к 
С.С. Мейтусу, отцу, Е.И. Мейтус-Кернес, матери, А.И. Васильевой, жене,  
В.Ю. Мейтусу, сыну, 2 января 1942 г. – 20 ноября 1966 г. ЦГАМЛИ. Ф. 182.  
Оп. 2. Д. 255. Л. 1–61. 35 док. Meytus Yu.S. Pis'ma k S.S. Meytusu, ottsu, E.I. Mey-
tus-Kernes, materi, A.I. Vasil'evoy, zhene, V.Yu. Meytusu, synu. 2 yanvarya 1942 g. –  
20 noyabrya 1966 g. [Letters to the S.S Meytus (father), E.I. Meitus-Kernes (mother), 
A.I. Vasilyeva (wife), V.Yu. Meytus (son)]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2.  
C. 255. P. 1–61. 35 doc.; Мейтус Ю.С. Письма к С.С. Мейтусу, отцу, 11 марта 
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1960 г. – 13 ноября 1965 г. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 254. Л. 1–3. Meytus Yu.S. 
Pis'ma k S.S. Meytusu, ottsu. 11 marta 1960 g. – 13 noyabrya 1965 g. [Letters to the 
S.S. Meytus (father)]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 254. P. 1–3.

14	 Мейтус Ю.С. Почтовая карточка к А.И. Васильевой, от 17 декабря 
1944 г., из Ташкента в Киев. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 227. Л. 16. Meytus Yu.S. 
Pochtovaya kartochka k A.I. Vasil'evoy. Ot 17 dekabrya 1944 g., iz Tashkenta v Kiev 
[Postcard to A.I. Vasilyeva]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 227. P. 16.

15	 Мейтус Ю.С. Письмо к А.И. Васильевой, от 24 декабря 1944 г., из Аш-
хабада [в Киев?]. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 227. Л. 22. Meytus Yu.S. Pis'mo 
k A.I. Vasil'evoy. Ot 24 dekabrya 1944 g., iz Ashkhabada [v Kiev?] [Letter to 
A.I. Vasilyeva]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 227. P. 22.

16	 Мейтус Ю.С. Письмо к Васильевой А. И., от 6 декабря 1944 г., из Мо-
сквы [в Киев?]. ЦГАМЛИ. Ф. 182, Мейтус Ю. С. Оп. 2. Д. 227. Л. 4. Meytus Yu.S.  
Pis'mo k A.I. Vasil'evoy. Ot 6 dekabrya 1944 g., iz Moskvy [v Kiev?] [Letter to 
A.I. Vasilyeva]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182, Meytus Yu.S. L. 2. C. 227. P. 4.

17	 Мейтус Ю.С. Письмо к С.С. Мейтусу, А.И. Васильевой, В.Ю. Мейтусу 
от 17 марта 1958 г. из Карловых Вар (Чехословакия). ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. 
Д. 255. Л. 26. Meytus Yu.S. Pis'mo k S.S. Meytusu, A.I. Vasil'evoy, V.Yu. Meytusu 
ot 17 marta 1958 g. iz Karlovykh Var (Chekhoslovakiya) [Letter to S.S Meytus, 
A.I. Vasilyeva, V.Yu. Meytus]. TsGAMLI [CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 255. P. 26.

18	 Мейтус Ю.С. Заметки композитора. Планирование творческой рабо-
ты композиторов, «Советская опера» и другие статьи по вопросам украинского 
музыкального искусства. Варианты. Автограф. Машинопись. Вырезки из газет 
«Радянське мистецтво», «Советская культура» и др., 30 марта 1926 г. – 1 декабря 
1968 г., б.д. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 196. 15 док. Л. 1–39. Meytus Yu.S. Zametki 
kompozitora. Planirovanie tvorcheskoy raboty kompozitorov, “Sovetskaya opera” i 
drugie stat'i po voprosam ukrainskogo muzykal'nogo iskusstva. Varianty. Avtograf. 
Mashinopis'. Vyrezki iz gazet «Radyans'ke mistetstvo», «Sovetskaya kul'tura» i dr.  
30 marta 1926 g. – 1 dekabrya 1968 g. [Notes of composer. Planning creative work 
of composers, "Soviet Opera" and other articles on the Ukrainian music. Newspaper 
clippings of "Radyans'ke Mistetstvo", "Soviet Culture" and others]. TsGAMLI 
[CSAMLA]. F. 182. L. 2. C. 196. 15 doc. P. 1–39; Мейтус Ю.С. Тексты выступле-
ний на заседаниях Правления СКУ, на обсуждениях постановления ЦК ВКПб 
и ЦК КПбУ и редакционной статьи в газете «Правда» и резолюций Пленума 
СКУ, 1948–1950 гг. Автограф. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 198. Л. 1–71. 8 док.  
Meytus Yu.S. Teksty vystupleniy na zasedaniyakh Pravleniya SKU, na obsuzhdeniyakh 
postanovleniya TsK VKPb i TsK KPbU i redaktsionnoy stat'i v gazete «Pravda» i 
rezolyutsiy Plenuma SKU. 1948–1950 gg. Avtograf [Speeches at meetings of the Board 
of the Union of Composers of Ukraine (UKU), on the discussion of the decision of 
the Central Committee and the Central Committee VKPb KPU and an editorial in the 
newspaper "Pravda" and resolutions of the Plenum of UKU], TsGAMLI [CSAMLA]. 
F. 182. L. 2. C. 198. P. 1–71. 8 doc.

19	 Юлій Сергійович Мейтус. Сторінки життя і творчості: спогади. Листи. 
Матеріали (До 100-ліття від дня народження). Наук. вісник Нац. муз. академії 
України ім. П.І. Чайковського. – К., 2006. – Вип. 34. – 231 с. Yulіy Sergіyovich 
Meytus. Storіnki zhittya і tvorchostі: spogadi. Listi. Materіali. Do 100-lіttya vіd dnya 
narodzhennya [Julius S. Meytus. Pages of life and creativity: a Memoir. Letters. 

Materials. The 100th anniversary of his birth]). Nauk. vіsnik Nats. muz. akademії 
Ukraїni іm. P.І. Chaykovs'kogo – Scientific Bulletin National music Academy of 
Ukraine named after P. Tchaikovsky. K., 2006. №. 34. 231 p. (in Ukr.). 

20	 Рождественская [Наталья Петровна]. Письмо певицы к Ю.С. Мейту-
су, от 4 сентября 1952 г. Рукопись. Кировоградский музей музыкальной куль-
туры им. К. Шимановского (КММКШ). ДB 737. Л. 1. Rozhdestvenskaya N.P. 
Pis'mo pevitsy k Yu.S. Meytusu. Ot 4 sentyabrya 1952 g. Rukopis'. Kirovogradskiy 
muzey muzykal'noy kul'tury im. K. Shimanovskogo (KMMKSh) [Letter to Yu. Meytus. 
Kirivograd museum of musical culture named after K. Shimanovsky (KMMCSh)]. 
DI. 737. P. 1.

21	 Исаковский М.В. Письма к Ю.С. Мейтусу, от 7 октября 1950 г., от 
28 июля 1970 г. КММКШ. ДИ 727а. Л. 1; ДИ 809. Л. 1-2, 1 конверт. Isakov- 
skiy M.V. Pis'ma k Yu.S. Meytusu. Ot 7 oktyabrya 1950 g., ot 28 iyulya 1970 g. 
[Letter to Yu.S. Meytus]. KMMKSh. DI 727a. P. 1; DI 809. P. 1–2.

22	 Богатырев С.С. Письмо к Ю.С. Мейтусу, от 16 февраля 1942 г., из Щу-
чинска в Ашхабад, без конверта. КММКШ. ДИ. 726. Л. 1–4. Bogatyrev S.S.  
Pis'mo k Yu.S. Meytusu. Ot 16 fevralya 1942 g., iz Shchuchinska v Ashkhabad, bez 
konverta [Letter to Yu. Meytus]. KMMKSh. DI. 726. P. 1–4.

23	 У музеї Мейтуса – поповнення. Народне слово. 2005. 18 червня. С. 2. 
U muzeї Meytusa – popovnennya [The museum Meytus – replenishment]. Narodne 
slovo, 2005, P. 2; Френчко Л. Новые экспонаты в музее Мейтуса. Frenchko L. 
Novye eksponaty v muzee Meytusa. Vedomosti [New exhibits in the museum of 
Yu. Meytus]. June, 24th, P. 6.

24	 Реконструированный краеведом и музыковедом М. Долгих, этот романс 
был исполнен на концерте в рамках мероприятий ДМШ № 2, посвященных па-
мяти Ю.С. Мейтуса [This romance was remodeled by historian and musicologist  
M. Dolgih and performed at a concert in Children's Music School № 2 named after 
Yu. Meytus].

25	 Мейтус Ю.С. Родопис: баллада для меццо-сопрано с фортепиано, op. 10 
№ 1, [1919 г.?]. Рукопись 26,5 х 34,5 см. Кировоградский народный мемориаль-
ный музей Ю. Мейтуса (КНМММ). Ф. Мейтус Ю.С. Д. 38. Л. 1–4. Нотный текст, 
написанный чернилами, текст 1-страницы почти не сохранился. Листы склее-
ны. Meytus Yu.S. Rodopis: ballada dlya metstso-soprano s fortepiano, op. 10 № 1,  
[1919 g.?]. Rukopis' 26,5 kh 34,5 sm. Kirovogradskiy narodnyy memorial'nyy muzey 
Yu. Meytusa [Kirovograd national memorial museum Yu Meytus (KNMMM) C. 38. 
P. 1–4. Sheet text written in ink, 1-page text is almost preserved. Sheets glued together].

26	 Мейтус Ю.С. Автобиографии. Варианты, 21 февраля 1943 г. – 17 мая 
1951 г. Автографы. Рукописи, машинописи. ЦГАМЛИ. Ф. 182. Оп. 2. Д. 714.  
Л. 1–8. 3 док. Л. 2. Meytus Yu.S. Avtobiografii. Varianty. 21 fevralya 1943 g. – 
17 maya 1951 g. Avtografy. Rukopisi, mashinopisi [Autobiography. Variants]. 
TsGAMLI. F. 182. L. 2. C. 714. P. 1-8 p. 3 doc. P. 2.

27	 Переписка Министерства культуры СССР с Ю.С. Мейтусом о на-
писании оперы «Владимир Ульянов», 16 июля 1964 г. – 16 июня 1967 г. 
ВМОМКГ. Ф. 362. Д. 246. 64 док. Л. 1–83. Perepiska Ministerstva Kul'tury SSSR s 
Yu.S. Meytusom o napisanii opery “Vladimir Ul'yanov”. 16 iyulya 1964 g. – 16 iyunya 
1967 g. Vserosiyskoe muzeynoe ob"edinenie muzykal'noy kul'tury imeni M. I. Glinki 
(VMOMKG) [Correspondence with the USSR Ministry of Culture and Yu Meytus 
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Д.И. ПЕТИН,  
г. Омск, Российская Федерация

БИОГРАФИЧЕСКИЕ ИСТОЧНИКИ  
В ПРАКТИЧЕСКОЙ ГЕНЕАЛОГИИ:  
НА ПРИМЕРЕ СУДЬБЫ КАДРОВОГО  
ОФИЦЕРА РУССКОЙ ИМПЕРАТОРСКОЙ  
АРМИИ П.П. МОЗЕРА

Petin D.I.,  
Omsk, Russian Federation
Biographical sources in practical genealogy: 
the example of human destiny Russian  
imperial army officer P.P. Mozer

Аннотация
В статье предпринята попытка максимально подробной реконструкции жиз-
ненного пути выпускника Омского кадетского корпуса, кадрового офице-
ра Русской императорской армии, военного педагога, подполковника Петра  
Петровича Мозера. В качестве основы для проведения исследования опре-
делены неопубликованные источники. Это автобиографии и анкеты, запол-
ненные П.П. Мозером для советских учреждений в 1920 гг. – биографиче-
ские источники, имевшие в те годы клишированный и массовый характер. 
В качестве дополнительных источников выступают делопроизводственные 
материалы Омского кадетского корпуса и нескольких советских учрежде-
ний, метрические записи Омской духовной консистории, а также аудиови-
зуальные документы – дореволюционные фотографии, некогда принадле-
жавшие семье Мозеров, и интервью с внучкой родной сестры П.П. Мозера 
Н.В. Семеновой. Выявленные автором документы, использованные для под-
готовки данной публикации, сосредоточены преимущественно в десяти фон-

ГЕНЕАЛОГИЯ: ОТЕЧЕСТВЕННЫЙ 
И ЗАРУБЕЖНЫЙ ОПЫТ

Genealogy: domestic  
and foreign experience

дах Исторического архива Омской области и частично – в архиве Управле-
ния Федеральной службы безопасности России по Омской области и Отделе  
объединенного архива города Омска департамента Записи актов граждан-
ского состояния Министерства государственно–правового развития Ом-
ской области. В заключительной части работы тезисно рассматривается ин-
формационный потенциал автобиографий и анкет, и они позиционируют-
ся в качестве источниковой базы для проведения исторических исследова-
ний, связанных с практической генеалогией применительно к восстановле-
нию биографии бывших офицеров «белой» армии, живших в советской Рос-
сии на отдельно взятом примере. Вкратце указываются особенности исполь-
зования исторических источников личного происхождения подобного рода.  
Данная публикация может представлять интерес для широкого круга читате-
лей – практикующих генеалогов, исследователей Русской императорской ар-
мии, истории кадетских корпусов России, а также тех, кто восстанавливает 
судьбы русского офицерства накануне, в период и в первые годы после окон-
чания Гражданской войны.

Annotation
This article attempts to maximize detailed reconstruction of life's journey graduate 
Omsk Cadet Corpus, an officer in the Imperial Russian army, military educator, 
Lieutenant Colonel Peter Petrovich Moser. As a basis for the study identified 
unpublished sources. This autobiographies and questionnaires filled P.P. Moser 
Soviet for institutions 20 years of 20th century – biographical sources, had in 
those years clichéd and massive. As additional sources of materials are the clerical 
Omsk Cadet Corpus, and several Soviet institutions, metric records Omsk spiritual 
consistory and audiovisual documents – pre–revolutionary photographs once 
belonging Moser family, and interviews with her granddaughter sister P.P. Moser 
N.V. Semyonova. Identified author documents used for the preparation of this 
publication, focused mainly in ten funds Historical Archive of the Omsk region 
and partly – in the Archive of the Office of the Federal Security Service of Russian 
Federation in the Omsk region and the Department of the city of Omsk combined 
archive department of civil status of the Ministry of state-legal development 
Omsk region. In the concluding part of the information potential thesis considered 
autobiographies and questionnaires, and they are positioned as the source base for 
historical research related to practical genealogy applied to restore the biography 
of former officers “white” army, who lived in Soviet Russia on any given example. 
Briefly specify particular use of historical sources of personal origin of this kind. 
This publication may be of interest to a wide audience – practicing genealogists, 
researchers Russian imperial army, history of cadet corpuses in Russia and the fate 
of Russian officers before, during and in the first years after the Civil War.

Ключевые слова
Генеалогия, биографические источники, Омский кадетский корпус, русское 
офицерство, Гражданская война в России, род Мозеров.
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Verum plus uno esse non potest
Больше одной истины быть не может

При проведении исторических исследований практическая ге-
неалогия, зачастую, является одним из направлений для научных 
поисков. Это обусловлено, в первую очередь, неоспоримым по-
стулатом о значении личности в историческом процессе. Говоря о 
творческом пути служителей государства и общества, исследовате-
лю для полного раскрытия вопроса подчас важно знать ряд аспек-
тов личного и профессионального характера биографии тех или 
иных персоналий. Ведь эти сведения иногда играют ведущую роль 
и могут указать на причины тех или иных явлений и событий, а в 
конечном итоге, объяснить влияние конкретной личности на исто-
рическую эпоху и ее процессы.

В мае 2013 г. Омский кадетский корпус – одно из старейших 
учебных заведений Сибири – отметил свой двухсотлетний юбилей. 
Среди выпускников корпуса десятки тех, кто навсегда вписал свое 
имя в историю России – Чокан Валиханов, Лавр Корнилов, Вале-
риан Куйбышев, Дмитрий Карбышев и многие другие. Но при этом 
многие другие, не менее яркие жизненные истории выпускников 
корпуса, остаются неосвещенными. Таковым примером являет-
ся судьба воспитанника, а впоследствии – преподавателя Омско-
го кадетского корпуса, кадрового офицера Русской императорской  
армии подполковника Петра Петровича Мозера (1874–1932 гг.).

Источниковую базу, использованную нами для проведения ис-
следования, условно можно разделить на три группы. Первая груп-
па – это биографические источники, ставшие основой для ре-
конструкции биографии и генеалогии П.П. Мозера – автобиогра-
фии, краткая записка о службе, анкеты для советских учрежде-
ний и заявления, собственноручно написанные и заполненные в  
1922–1924 гг. П.П. Мозером. Эти документы находятся на хра-
нении в Историческом архиве Омской области в фондах Омско-
го губернского военного комиссариата и Омского губернского фи-
нансового отдела, а также в архиве Управления ФСБ России по  
Омской области.

Вторая группа – вспомогательные источники конца XIX – пер-
вой четверти ХХ в., вносящие отдельные уточнения в изучаемую 
судьбу. Это дореволюционные метрические записи, а также меж-
ведомственная переписка и делопроизводственная документация 
Омского кадетского корпуса, Омского уездного военного комисса-
риата, Омского городского отдела ОГПУ, Омского губернского фи-
нансового отдела, Омского городского райисполкома и ряда дру-
гих учреждений. Документы находятся на хранении в Историче-
ском архиве Омской области в фондах Омской духовной консисто-
рии, Омского кадетского корпуса, Высшей военной школы Сиби-
ри, Омского губернского военного комиссариата, Управления тер-
риториального округа 12 имени Сибревкома стрелковой дивизии и 
Омского губернского финансового отдела.

Третья группа – аудиовизуальные документы – немногочис-

Действительный статский советник  
Петр Иванович Мозер (1842–1911 гг.) – 

отец П.П. Мозера. Омск. Ок. 1910 г.  
Из семейного архива Н.В. Семеновой. 

Actual councillor of state  
Peter Moser (1842–1911).  

Father of P.P. Moser. Omsk, 1910.  
From family archive of N.V. Semenova

ленные сохранившиеся фотогра-
фии дореволюционного периода 
из фондов городского музея «Ис-
кусство Омска», семейного архи-
ва Надежды Валентиновны Се-
меновой (внучки родной сестры  
П.П. Мозера), а также видеоин-
тервью с ней об истории семьи 
Мозеров1.

Петр Петрович Мозер родился 
в Омске. Он был первым ребен-
ком и старшим из сыновей в се-
мье старшего преподавателя Си-
бирской военной гимназии (так в 
1866–1882 гг. именовался Омский 
кадетский корпус) Петра Ивано-
вича Мозера (1842–1911 гг.) и На-
дежды Карловны Древинг (1856 – 
не ранее 1924 гг.). Эта семья была 
хорошо известной и очень ува-
жаемой в Омске. Отец П.П. Мо-
зера – обрусевший француз, по-
томственный дворянин, беспре-
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рывно прослуживший 
38 лет на преподаватель-
ской должности в Ом-
ском кадетском корпусе, 
автор ряда учебников и 
пособий по французско-
му языку, имел за служ-
бу несколько орденов и 
медалей, был пожало-
ван в чин действитель-
ного статского советни-
ка. Мать происходила из 
семьи горных инжене-
ров – обрусевших нем-
цев2. Сам Петр Петро-
вич о своем происхожде-
нии в графе анкет «со-
словная принадлежность 
до революции» всегда 
указывал одну и ту же 
фразу: «сын француза-
преподавателя»3.

В то же время, спор-
ным остается вопрос 
о точной дате рожде-
ния П.П. Мозера. Сам  

Отец семейства по вероисповеданию был лютеранином, а его 
супруга – православной. Но всех детей Петра Ивановича и Надеж-
ды Карловны крестили в православной вере6. Из двенадцати де-
тей, родившихся в семье Мозеров в период с 1874 по 1893 гг., вы-
жили девять. Это шесть сыновей: Петр (1874), Павел (1877), Вик-
тор (1882), Анатолий (1889), Лев (1891), Алексей (1893) и три до-
чери: Елизавета (1880), Надежда (1886) и Мария (1888). Младшая 
из дочерей П.И. Мозера – М.П. Мозер (в замужестве фон Бер) – это 
бабушка Н.В. Семеновой, мать ее отца.

Дом семьи Мозеров в Омске в конце XIX – начале ХХ в. был  
одним из центров городской светской и культурной жизни. Се-
мья отличалась достаточно демократичными по тем временам 
взглядами. В то же время обучению и воспитанию детей уделя-
лось большое внимание, и, в частности, сыновей, начиная уже с 
шестилетнего возраста, воспитывали в строгости, готовя к по-
ступлению в кадетский корпус и к будущей военной службе. Но 
традиционно, наряду с изучением общеобразовательных дисци-
плин, дети семьи Мозеров развивали свои таланты, занимаясь 
иностранными языками, музыкой, театром, рисованием и гимнас- 
тикой.

О начале своего образовательного пути П.П. Мозер в автобио-
графии пишет: «На восьмом году от роду меня отдали в образцо-
вый класс Омской учительской семинарии, где пробыл один год, а 
затем поступил в приготовительный класс Омской мужской гим-
назии»7.

Оттуда через два года гимназист Мозер перешел во второй 
класс Омского кадетского корпуса, полный семилетний курс обу-
чения которого в августе 1894 г. он окончил. Был выпущен из ка-
детского корпуса по первому разряду в 3-е Александровское во-
енное училище в Москве8. Однокашником Петра Мозера являлся 
знаменитый впоследствии русский военачальник, участник Пер-
вой мировой войны генерал-лейтенант Н.Н. Духонин (1876–1917), 
трагически погибший в период революции.

Юнкер Мозер приступил к занятиям в училище 12 августа (по 
другим данным – в конце сентября) 1894 г. По окончании обуче-
ния, 12 августа 1896 г. Петр Мозер был выпущен из юнкеров под-
поручиком. Его распределили для прохождения службы в родной 

Семья Мозеров, в центре – П.П. Мозер.  
Омск. Нач. 1890-х гг.  

Из фондов городского музея «Искусство Омска». 
Moser family. Centre – P.P. Moser.  

Omsk, beginning of 1890th.  
“Omsk Art” city museum funds

он во всех документах называет датой своего появления на свет 
27 мая 1874 г.4 (дата дана по старому стилю). Однако запись из 
метрической книги Пророко-Ильинской церкви города Омска 
указывает, что рожден он был 27 мая 1875 г., а крещен 21 июня 
того же года (даты также даны по старому стилю). Восприем-
никами при крещении значатся чиновник акцизного ведом-
ства Алексей Иосифович Шамовский и жена старшего ревизора 
Контрольной палаты Юлия Анемпиодистовна Дорофеева. Кре-
стил младенца иерей Константин Троицкий5. Истинная причи-
на расхождений сведений о дате рождения П.П. Мозера нами  
не выяснена.
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сии в период Балканских и Первой мировой войн. В научный оборот 
были введены более тысячи новых архивных документов с россий-
ской и сербской сторон.

Последняя, как оказалось, работа Мирослава Йовановича «Сер-
бы и русские. XII–XXI века. История взаимоотношений» (2012 г.) 
подвела итог всему его научному творчеству и удостоилась пре-
мии города Белграда. Впервые и в России, и в Сербии вышло науч-
ное исследование, в котором представлены этапы взаимоотноше-
ний двух народов на протяжении десяти веков. Именно с русски-
ми у сербов были наиболее продолжительные разносторонние от-
ношения, оказавшие влияние на политическое, общественное, ду-
ховное развитие обоих народов. Это, по мнению Мирослава Йова-
новича, и есть главное свидетельство исключительной их значи-
мости. В центре внимания не только политические и дипломати-
ческие контакты (которыми по большей части ранее и исчерпы-
вались многие научные труды и в Советской России, и в Сербии), 
но и общественные, культурные, церковные связи, а также мигра-
ционные процессы. Мирослав Йованович емко и точно охаракте-
ризовал взаимоотношения России и Сербии на протяжении мно-
гих веков, предложив следующую периодизацию: XII–XV вв. – эпо-
ха «спорадических» контактов; конец XV – конец XVII вв. – время 
духовных связей; XVIII–XXI вв. – эра политики, в которой выделя-
ются: 1697–1917 гг. – период русского покровительства и серб-
ской борьбы за независимость, 1917–1991 гг. – время идеологии,  
после 1991 г. – время глобализации.

Профессор Мирослав Йованович высоко ценил роль России в 
становлении и укреплении сербской государственности, все его 
труды были проникнуты верой в нерушимость союза двух брат-
ских славянских народов. Горечь утраты смягчает мысль о том, 
что труды его будут продолжены учениками и коллегами. Па-
мять о Мирославе Йовановиче – большом ученом, верном товари-
ще, достойном человеке останется навсегда с нами. 

Главное архивное управление города Москвы
Moscow Main archive administration 
Центральный государственный архив города Москвы
Moscow Central state archive
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